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-<íN. ikrét nővér.
— Románcz. —

Nőne ! mért nem énekelsz ?
Mért vagy olyan bágyadt ? 

Lágy kezeddel mért födöd el 
Halavány orczádat ?!

Oly hű, oh kihez va 1 a?
Kiért szállt keresztre ?

Oh ha engem ily nagy ember 
Oly hiven szeretne!

Hogy daloljak én szegény 
Gerle száraz ágon ? 

Meghalt az én drága párom 
Oda van virágom!«

Nem! nem ember volt e hős 
— Földi láng kihamvad ! — 

Mennyviráuyról, Szűz anyára 
Szállt le mint a harmat 1

Tán a liarcz ragadta el 
Vagy a csalfa hullám?

Tán a mennykő, vagy a lázhő . 
Kóros ágyra hullván ?

-S értem, értem halt meg ő!
Vére lelkem ára,

És e vér, mint szép rubin hullt 
Rám szegény arára!«

Ah nem a harcz ölte meg, 
Csalfa hah se" bánta,

Sem a dörgő, durva mennykő, 
Láz heve se' bánta I«

»Lásd, azért nem zengek én 
Dalt e hús világon 

Csak ez egyet: lángszerelmét. . 
S meghalok e lángon I

Tán az. ellen vad hada.
Rósz szilaj legények 

Azt se tudván, mily derék ő? 
Hánvtak tőrt szegénvnek?

A divatos sátán.
- Beszély. -

(Folytatás.)

Gttbacs Mártonnak első feladata volt a szegén v 
munkás családjáról gondoskodni. Nem várta be, hogv 
Bálint erre őt figyelmeztesse: az öreg ugyan jól tudta, 
mit kell tennie. Egyik bérházában tisztességes lakást 
jelölt ki az öreg Lakos számára: egyszersmind ugyanét 
minden kézi foglalkozás s munkától felmentvén keve­
sebb fáradsággal összekötött hivatalba helyezte. A kül­
városban lévő egyik nagyobb raktárához lett beosztx a 
az öreg Lakos, mint felügyelő, mely hivatalhoz nem 
kellett más, mint gondos vigyázat, pontosság és jó szem. 
Gubacs Mártonnak, bármily egyszerű embernek látszék 
is, bizonyos státnsférfiui tapintata volt. Kitanulmá­
nyozta embereit, megleste azok tehetségeit és hajlamait, 
s azok szerint alkalmazta. Szerencséjének egyik ténye­
zője vala. hogy minden szakmára meg tudta választani

í -

»Ah nem ellenhad jőve 
De szilaj legények 

Tudva jól. hogy mily derék ő 
Minis tőrt veiének!«:

Honfi, testvér volt e had 
Ez vivő halálra 

Jó barátja csókkal adta 
Vérét ronevos árba!«

. Tüske, ostor, rút kereszt 
Volt a h ú s é g bére,

I )t sebének csermelyéből 
Folvt ki dräna vére!«
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embereit. A: öreg Lakosról jól tudta, hogy azt i agy 
szt «rénvsigv mellett is megsértené, ha csak alamizsná­
ban részesíti: azért iparkodott az öreg ]é> embernek olv 
1 lel vet adni. inelvben az tovább élvezhette becsületes 
munkája eredményér s nem kelle pirulnia jóllétén. Az 
öreg Lakos boldog volt. — mert mint szegénv ember, 
megszokta a munkát s nem képzelhetett e nélkül nyu­
godt életet: Gubacs Mártonnak csak arra volt gondja, 
légy régi. lui embere tisztes és biztos kenyérrel bírjon, 
kevesebb tanulsággal tarthassa el családját. — hanem 
azért a maga tehetsége szerént dolgozzék. Gubacs Már­
ton uram ugyanis minden embert megbecsült, de a.tét­
len, henye, dologtalan embereket utálta. Előtte az embe­
rek becsét a munkásság, szorgalom, s becsületes ipar­
kodás határozta meg. Az öreg- Lakost sem kívánta 
kivonni munkás foglalkozásaiból, ellenkezőleg meg 
akarta, mutatni hogy leánya férjhezmenetelével számára 
csak a munka neme változott, a dolog nem. S épen ezzel 
tette boldoggél Lakost és családját.

Mikor Bálint választásának hire futamodott agyár­
ban s megtudták, lmgy a gazdag, miveit fiatal ezégtárs. 
ki a n.agasb körökben is ismeretes, jöv endőbelijét közti­
lök, az egyszerű közmunkás népből választotta, mind­
nyájan el voltak ragadtatva. Az idősb » régi munkások 
munka közben nem i- beszéltek másról, mint Bálintról 
és diniithréd. L szegény nép. mely nehéz verejtékkel 
kerests mindennapi kenyerét, édes elégtételt érzett sor­
sában. látva, hogy gazdája nem vsak ;mvagi szerencséjét, 
de házi boldogságát is az ő körében keresi és találja 
i■■!• Az újabb munkások lelkesedve emlegették Bálintot, 
s örömtol ragyogó arvzezal iidvözlék. mikor közöttük 
megjelent. Egy sem volt közöttük, ki ne kívánta volna 
a legoszintébb szívből Bálint boldogságát A szegéin- 
munkás nép ezen őszinte ölömének érzését ismerte 
Bálint s annál derültebben nézett jövője elé. minél 
inkább érezte, hogy boldogságán mások is örülnek.

Az eljegyzés napján, mely az utóbbi találkozás után 
‘ - V lmval történt, az egész gvárban szünnap volt. Meg­
jelentek a Gubacs Márton ezég összes hivatalnokai ez ün­
nepélyen. —- de nem voltak abból a közmunkások sem 
kizárva. Ellenkezőleg Bálint a barátságos ebédet a gvár 
óriási termében rendezteté. hol a falakon nem függtek 
büszke ősök képei, vitézkötéses mentékben, ragyogó 
«•idem-csili agukkal a mellükön, drága prémes-ruhákban, 
hanem ott lógtak a füstös tahikon a fényes szerszámok, 
melyekből leleményes ifjú legények pompás tropheu- 
mokat raktak össze. A hosszú, terített asztaloknál részt 
ven mindenki, a ki Gubacs Márton és fia czégnél dolgo­
zott. Az öreg * nibars Márton tilt az asztaliénál, s arczán 
meglátszott, hogy e napot élte legszebb napjai közé szá­
múja. 1 gy érezte magát ott, mint családapa gyermekei 

unokái körében. Bálint mellette ült itju szép'je»-vesé­
vel. Judith gyermeteg, bájos areza folyton lángpírban 
volt. a mint látta, hogy mindnyájok szeme rá van­
nak függeszti e. A komoly irodatonökük. pénztárnokok, 
ellenőrök, titkárok, írnokok nagv csöndben maradtak, 
hanem annál vigabbak voltak az asztal végén a fiatal 
legények. Egyik a másiknak adta a szót. egyik fölkö­
szöntés a másikat érte. A szegény emberek kitettük 
magukért, ahogy tudtak. Rósz vlo.pientia. de annáliga- 
zabb érzés Bálint csak mosolygott, mikor látta. h<igv

első legényei, kik olv ügyesen forgatják a kalapácsot 
olv ügyetlenül forgatják a nyelvüket. Hanem hát ig\- 
van az e világon: az ékesszólás és munka két különböző 
dolog. Sokan jól tudnak beszélni snem tudnak jól tenni: 
mások ellenben roszul beszélnek, de annál jobban i sele- 
kesznek

Az ünnepélyt nem zavarta meg egvéb, mint e"v 
levél, melvet épen akkor kézbesítettek az öreg Gubacs- 
nak. mikor az asztaliéi! fölkeltek. A gvárnok felbontá a 
levelet elolvasta, s anza változatlan maradt. Ugyan­
azon vidám, boldog öntudat kinvomata maradt arezán, 
melv eddig. Félrevonta fiát. s halkan oda szilit hozzá:

— Te Bálint, levelet kaptam
-—• Láttam.
— Tudod, ki irt nekem ?
— falán nem — a niéltóságos ur?

- l)e igen is — Iiétvárv.
— I gyan mit akar ?
— Azt írja. hogy igen fontos közlendője van velem.
— Fontos! Alighanem elkésett vele.
— No én i- azt gondolom.

falán megbánta, lmgy olvan udvarias volt
hozzám ?

— I gy látszik, de erről nem szól semmit. Azt írja, 
hogy okvetlen beszélnie kell velem. Alól a levele vécén 
megemlíti, hogy Izabella már nem haragszik.

I gv! No hála Istennek.
— Más baja van annak.
— Lu is azt hiszem, különben megfoghat lanul 

nagy áldozat lett volna tőle, hozzánk fordulni
— Ennek az embernek-péuz kell
— Csak ?

- I sak pénz. Azt tartom a Ilétvárvaknak minden 
ambitiőjuk ez.

Én tudom azt: nem is kellett nekik egyéb, 
mint a Gubacsok pénze. Persze, nálunk a pénz annvi. 
mint a gubacs.

— Nem annyi, hanem olvan! szólt az öreg orván is 
hideg' mosolylyai, fiára tekintvén. Nekünk ezzel az 
úrral számolnunk kell.

— Mindenesetre.
— Egy viszony még fennáll közöttünk. Az x. utezai 

ház. a llétváryak o-i háza. Nekem kedvem volna u 
házat megvenni.

Nekem nincs. \ alaháuvszor azon régi családi 
szoba mellett elmegyek: melyet Iiétvárv fentartott ma­
gának. mindig valami borzongás tog el: mintha a Iíét- 
viíryak ősei kisértenének ott.

— Bohóság.
Lehet: de lehet más is. Eli tudom azon szoba 

tűitenetet. mert Hetvary kisasszony cgv alkalommal, 
midőn még fáradságot vett magiinak előttem őseiről 
fecsegni, elmondta, mi történt ott. Az egyik Iiétvárv 
leánv korában hires szépség. — hogyan, hogyan nem. 
láveté szemeit atyja egyik szegény patvaristájára. A 
pat\aristauak nem volt egvéb vagyona, mint egv 
lúdtoll a kezében s aczélkard az oldalán: mi volt a fejő­
ben. szivében, azzal a llétváryak nem szoktak törődni. 
Mikm a baj már nagyobb lett, s a szülők észrevették, 
legott kiadtak a patvaristán s a leányt elzárták a világ 
eh,]. Epen akkor nagy terveik voltak egv fém es össze-

■
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k'ittetésre, mely a Hétváry családba kilenez-águ koronát 
liozand. De a leány nem tágított, neki a patvarista kel­
lett. Igaz. hogy a patvarista. mint ilyen semmi, s legfbl- 
jehb arról ismeretes, hogy kardot viselhet oldalán s 
tisztíthatja princzipálisa csizmáit: — egv kissé nr. töb­
bet hajdú, hanem ha Isten megsegéli, lehet belőle alis­
pán. A leány kijelenté szülei előtt, hogy inkább meg­
hal. de a grófhoz nem megy. Ilétváry Menyhért, az apa. 
ki még Mária Terézia udvarában is megfordult, ismert 
büszke, gőgös fóur volt, — ki midőn látta, hogy leánva 
szándékát meg nem változtathatja, a végső szigorhoz 
fordult. (Ida vezette leányát a családi ősök képeivel telt 
alacsony terembe, megmutatott neki minden egyes képet, 
elmondta, ez mi volt. mit tett, miről lett nevezetes; 
azután nem szólt többet, hanem ott liagvta leányát a 
büszke, haragos ősök társaságában. Adjanak neki azok 
tanácsot, ha már az apa tanácsa nem kell. S az ősök, 
enné meg őket a moly, rósz tanácsot adtak a szegény 
leánynak. Másnap a leányt halva találták a pamlagon, 
a mint nyitott szemeivel mereven őseire bámult. A pat- 
varistából pedig lett esküdt, szolgabiró. alispán. — a 
fiából főispán. — ha van unokája, lehet belőle gróf. A 
Ilétváry ősöket pedig abban a családi szobában eszi a 
méreg, hogy úgy elhamarkodtak a dolgot. Most három 
aranygombos, bársony-mentés képpel kevesebb van 
közöttük. < 'sak meg ne boszulják magukat.

Gubacs Márton elgondolkozott a hallottakon. ('sak 
az utóbbi szavakra jött magához.

— Hogyan érted ezt fiam > kérdő.
f sak úgy. hogy ugyanakkor Hétvárv kisasz- 

szony azt is mondta nekem, hogy ha kedvem tartja, 
nyittassam föl egyszer magamnak azt a családi szobát, 
s nézzek erősen az ott lévő komoly ősök szemeibe. — 
mert a mint monda, — azok az ősök még most is 
h atal mások és bőszuá 11 ók.

— Ah!
— Gondolom azt értette, hogy megboszulják a ! 

hattyuprémcikre hullott kormot, a szénfüstöt, a piszkot...
— De fiam! szólt az öreg Gubacs e gúnyos meg­

jegyzésre, legjobb lesz. ha azok a bajuszos ősök meg­
boszulják azt a piszkot, mely nem a prémes mentén, j 
hanem a jellemen van.

S azzal nyugodtan odament munkásai közé, Bálint 
pedig elégfiltvn néző utána. Azután jegyeséhez fordult 
s legkisebb gondja sem volt többé a Hétváryakra.

XI.
Hanem ha Bálintnak legkisebb gondja sem volt j 

többé a Hitványakra, annál több gondja volt rájuk j 
az - újságíróknak.

légyike a fiatal honboldogitoknak, az ellenzéki 
lapok egyikében hatalmas czikker irt az államgép- 
vezetők ellen, s igen elmésen ezikkének ezen mottót 
választotta: > Valami rothad Dániában.

A jámbor olvasó közönség nem érzett magában 
kedvet Dániáiba elmenni s ott szaglászni a rothadás 
indoka után, hanem megelégedett azzal, a mit a fiatal 
czikkiró felderített. Amit pedig a fiatal czikkiró felderí­
tett vagy leleplezett, azzal kár volt oly nagy lármát 
ütni. Dobzse Lászlói vagy második Lajos királv idejé­
ben is előfordultak már ilven dolgok: azért az ország

még sem veszett el. Akkor is megtörtént, hogy nagy­
későn észrevették, hogy az egyik országos na gyúr — 
az ország pénzével nem jól gazdálkodik. Nosza rája 
küldtek egy szigorú bírót, — akkor azután ketten gaz­
dálkodtak rosszul. Látván pedig, hogy igv semmire sem 
mennek, a státus kaszszáját rendbe nem hozzák, kine-

! veztek nagy sebtén egy háromtagú felügyelő-bizottságot.
! Akkor azután még nagyobb lett a baj. Elvégre ez sem 
I vezetvén czélhoz, az öt derék hazafi nyakába küldtek 
j Hz kegyetlen más hazafit, kik szörnyen fenekedtek a 

korrupezió ellen. Akkor egyszerre rendbe jött a dolo<>\
I mert mindnyájan elhallgatták. A jeles czikkiró ékes irály- 
í ban irta meg ezen dolgokat, s hozzátette, hogv a mit 
állít, be fogja bizonyítani.

A czikk csúnya lármát okozott. A kinek egv peták 
jutott a közös nyereségből, az mind kiabált, hogv elő 
vele, meg kell nevezni azokat a becsületes semmirevaiő 

: embereket. A czikkirót duellumra hívta föl tiz rágal­
mazott a tizenöt közül. Az azonban nem sajnálta mayá­
nak a fáradságot, türelmet kért a publikumtól. Megadták 
neki. Azután elment hat vármegyébe, a hol rothadt 
valami. •— összeszedett egy csomó levelet, szerződést és 
a többi. A legérdekesebbet maga <:ross Jakab uram. a 
becsületes állambérlő szolgáltatta kezéhez. A derék 

! ember hoppon maradt a megyei vasbánvákkal. — nem 
az ő hibája, hogy kárpótlást keresett a közvéleményben. 
Mikor egy csalót megcsalnak, akkor az egyik csalónak 
teljes joga van lármázni a másik ellen.

Két hét múlva azután gyönyörködhetett a honhaza 
érdekes földerítésekben és leleplezésekben. A fiatal czikk­
iró mulatságát találta abban, hogy közszemlére kirakja 
az állam szennyeseit El volt mondva, hogv miképen 
gazdálkodnak bizonyos emberek az országban : le volt 
írva minden titkos szövedékével, ratfinériáival egyné­
mely áll am javak kezelése: okiratokkal volt bebizonyítva, 
minő gáládul lettek az x-megyei vasbányák Gross Jakab 
uram kezébe játszva: le volt írva egy magas állású 
egyéniség lábtól fejig, parókájától a tyúkszeméig, ki 
százezreket söpört be. azért hogv beregmegyei kis birto­
kát a vasbányák bérlete fejében eladja. Ezen derék ur 
nem volt ugyan megnevezve, hanem még az utolsó 
utcza-gyerek is tudta, hogy az senki más, — mint 
Hétváry 1 ’éter.

Mikor a többiek észrevették, hogv amenvkőesapás 
először is Hétváry ellen van intézve, legott meghátrál­
tak. elállottak a duellunttól s menekültek. Ki leköszönt 
hivataláról, ki nyugalmaztatta magát a nélkül, hogv 
rendjelet kért volna, — ki pedig szedte-vette sátor­
fáját és idejekorán elpárolgott. A csáva egyedül llét- 
várv nyakában maradt.

Ilétváry, a büszke four, a fényes égből látta le­
csapni fejére a villámot. Igazolnia kelle magát a közvé­
lemény előtt. Meg is tette, nemesen és egyszerűen. Egv 
ötsoros levélben tudtul adta a világnak, hogy ő — 
a r á ga 1 omma 1 nem tör ődik.

Ez a néhány szó felemelte a czikkirót. — az egész 
közvélemény egyszerre az ő pártjára állott. Hétvárv 
észrevette, hogy sokkal okosabban tette volna, ha hall­
gat. Hanem mikor ezt észrevette, már akkor késő volt.
A főúri társaskör volt az első, mely Hétvárvval szeren­
csétlenségét éreztető. I Iarmincz éven át volt e körnek tagja.
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> most onnan cffvszeriien kizárták. I letváry diilit'»! resz­
ketve hallá ez eseménvt. Most már vsak magas összekötte­
téseiben remén vlett. Sorba járta fV'.rangu barátait, hiva­
talnok-társait. ismerőseit, jó barátait, előadta ügyét, a 
megalázott öntudat és halálos sérelem hangján. Azok 
elfordultak tőle s azt mondták: > l4 űzted, — egyed! 
llétvárv fölment segélvért oly magasra, a minőre csak 
mehetett. Mindenütt lenézéssel és szánalommal fordultak 
i-l tődé. A hírlapok az alatt folytatták a botrányt. Klcz- 
l.ijiok siettek megörökíteni vonásait, lerajzolták zacskó­
val hóna alatt, rendjelekkel — a hátán. A büszke four 
kínokat állt ki. miliőkről apró embereknek fogalmuk 
-Ines. E napok a kárhozatra tanítók, bárhová fordult. 
o\ alázatával találkozott. Nevettek rajta kávéházakban, 
füst ö s csapszékekben. lelni jókban. Hiába kívánt rideg 
kötelessége hinezai közé menekülni: ott is elérte sorsa. 
Alantas hivatalnokai mintha egyszerre ki lettek volna 
cserélve: a régi félelmetes tisztelet, hódolat eltűnt: még 
a hivatalszolga is felrakta ezüst érmét mellére, midőn 
hozzá bement s dicsekedett vele. hogy azon nem fog a 
rozsda.

IV llétvárv kemén\-. daezos lelkét nem olv könv- 
IIven lehetett megtörni. Benne a kétségbeesés csak a 
g g >r nevelte. Elfojtotta öntudatát. —- elhitetni akarta 
magával, hogv igaztalanul. méltatlanul, gonoszul jártak 
el vele. S miért épen vele — mikor . . . de azon védel­
met, hogv mások piszokjánál tisztítsa magáit, llétvárv 
el nem fogadhatta. Még egv hozzá illő. nemes lovagias 
védelem hátra volt: - a divatos sátán, nielv körmei közt 
tártéi, erősen nógatta, hogv ezen védelmet ragadja meg. 
Hívja ki a czikkirót párbajra. Vagy az öli meg őt. vagy 
ő öli meg ellenfelét, de meglesz az elégtétel. Neje és 
bánva kérelmére azonban lemondott ezen szándékáról.

llétvárvt a következő napokban hivatalosan figyel­
meztették. hogy magas állásáról mondjon le. A büszke 
niber széttépte az iratot: azután összeszedte a papír­

darabokat és újra elolvasta. Keménv szive összeszorult, 
de a dacz nem engedett. Elhatározta, hogv a mihelvt 
idejét látandja, nem fog késni fölmentetni magát 
h issz.u és dicsteljes szolgálatától. Egyelőre azonban 
llétvárv, a főnemes nem mondaná le, mig llétvárv az 
áillamhivatalnokot a közvélemény előtt nem igazolta.

llétvárv termei ez idő óra üresek maradtak. Nem 
jártak többé oda előkelő, elegáns vendégek. -— hanem 
holmi komoly képű urak. kik habár nem voltak meg- 
liiva. mégis nagy fesztelenséggel látszottak ott mozogni. 
Egvik a másiknak adta a kilincset, s nagyon külön­
böző arezkifejezésekkel jelentek meg. de ugyanegv 
kifejezéssel: hosszuorral mentek tova. A hitelezők,uzso­
rások. pénzkupeczek voltak, soha nem látott alakok, 
kikről nem hinné az ember, hogy olv főurat, minő 
Hétváry, személyesen ismernek: kik mint az utálatos 
bullaférgek, ezrével másznak elő, midőn az áldozat 
elesett, s csak úgy meredeznek egymásra, mikor észre­
veszik, hogy mennyien vannak. Mikor egv ilyen urnák 
\ i ~zett hirét költik, a hullaférgek mind megijednek, 
sietnek menteni, elvinni, a mit még lehet: el vinnék még 
a lelkét is, — de azt rendesen eleve már biróilag lefog­
lalta a divatos sátán maga számára.

Mindinkább inogni érezte maga alatt a földet 
Hétváry. Többször állott már szemben nagy anvagi
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csapásokkal, s nem rendült meg, mert fényes neve, 
magas állása s a köztisztelet, melyben részesült, erköl­
csi erőt adtak neki. Erősen meg volt. győződve hogy 

— becsületes ember, kihez senki sem férhet. De a 
divatos sátán, melynek korán rabja hm, rávezette azon 
veszedelmes lejtőre, melyről nagyot lehet esni s csak 
midőn leesett valaki, akkor érzi. hogy nini. hiányzik 
valami. \ alami. a mi eddig sem volt, de nem érezte hiá- 
nvár. Ez a valami pedig a — becsület. Nem birni 
becsülettel, ez nagvon közönséges dolog a mai világban, 
de érezni, hogy az embernek nincs becsülete, ez már 
legalább is kellemetlen. Hétváry érezte ezt. mikor 
leesett. Más szegény ember, ha elvesztette vagyonát, 
pénzét, vigasztalhatja magát, ha megmaradt tiszta neve, 
becsülete: de a Ind pénz és becsület egyszerre vész 
el. — az már nagy szerencsétlenség.

llétvárv eltávolította családját a fővárosból. Több 
oka volt erre. Az ő szégyenét családja is örökölte. Elő­
ször is ('servárv Alfréd vett érzékeny búcsút Izabellá­
ról s örült, hogv ép bőrrel megszabadulhat'itt asülvedő 
hajúról. A jeles, mívelt fiatal ember a retek-utezában 
P'irtiljárván. jelenleg a répa-utezában folytatja nemes 
időtöltéseit s daczára annak, lmgv ott hagyta Izabellát, 
tökéletes finom gavallérnak tartatik. s az előkelő körök­
ben szívesen Látott vendég. llétvárv egyedül maradt. 
Vedig ilv állapotban veszedelmes a magány. A büszke 
főur lassankint fogyni érezte hideg gőgjét: nem ment 
többé hivatalába, került minden nvilt helvet, társaságot, 
elzárkózott. Kinos gyötrelmek között töltötte napjait. 
Törte fejét, miképen, mi módon lehetne megmentenie 
magát. Az a sátán, mely eddig vezette, ott dilit most is 
mellette és súgott fülébe rémletes dolgokat. llétvárvt a 
hideg borzongatta, midőn az utolsó mentő eszközről 
gondolkozott. Vedig nincs egyéb hátra. A gyalázatot le 
kell mosnia bármily áron, vérrel vagy pénzzel.

Ah, ha volna pénze, vagyona: nem, csak hitele 
volna! Egyszerre vették el mindenét, mégis mindent 
visszaszerezhetne. Mibe kerülne Gross Jakab uramat 
megfizetni, hogy hazudtolja meg a közvéleményben 
elterjedt oesmány híreket. Azt Gross Jakab megteheti s 
a milyen derék, becsületes ember, néhány ezer forint 
kárpótlásért meg is teszi. Hétváry ezen utolsó eszmét 
ragadta meg, mint a vizbefuló a szalmaszálat. Ez. ha 
meg nem menti is egészen, legalább eltakarja sebeit. 
Akkor azután büszkén visszavonulhat és játszhatja a 
megsértetret. Csöndben, elvouultan fog élni családjának, 
szerényen és becsületesen. Lemond minden fényűzésről, 
gazdálkodni fog. s lesz egyszerű honpolgár. Mintha a 
polgárok azokból állanának, kiknek becsülete elron- 
gyolódott.

Kár, hogy az ilyen szép szándékok rendesen akkor 
jelentkeznek, mikor már késő van. Sok ember csak 
akkor látja, mily jó, mily édes a tiszta öntudat, mikor 
mar elvesztette, s azt hiszi, hogy a piszkos öntudat tel­
jesen helyén van oda lent a polgári elemben.

Hétváry tehát még ezt az egv lépést akarta meg­
kísérteni. Ha ez sem sikerül, — akkor . . . jöjjön a minek 
jönnie kell.

(Végv következik.)
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VI. Pius pápa látogatása Becsben.

Áldás-osztás alatt a skót téren fölállított gránátos-osztály 
üdvözlést tett. a bástyán levő ágyuk pedig egyszer elsüttettek.

A felolvasott búcsú után a szent atya rövid ideig még az 
erkélyen maradt, és midőn visszavonulásra fölkelt, a sohajtozó 
ts őt éltető népre könyező szemekkel még egyszer szeretetteljesen 
adá apostoli áldását.

Visszavonulva termébe, egy negyedórán túl beszélgetett a 
biboruokokkal és segédkező püspökökkel; azután engemet is 
beli ivatott, s midőn beléptem, az ablakból, hol Hrczan bíbor- 
nokkal hosszan beszélgetett, hozzám jött, s a legkegyteljesebben 
köszönetét mondott az általam lakott házban tett czélszerii intéz­
kedésekért. En pedig legalázatosb hálám kifejezéseid a rendkí­
vüli szerencseért. melyben az egész hadi palota részesült, kezet 
csókoltam neki. Erre a muutius ö Szentségének bemutató idősebb 
fiamat, kit különös áldásban részesített, és öt kéz- s lábcsókra 
bocsátotta.

Erre a menet ismét lefelé indult, miközben őt ismét a lan­
téig kisértem, hol kezemet megfogta és megszorította s a leg- 
kegyteljesebben köszönetét mondott.

Közben a nép már kissé oszladozott. A menet gránátosok 
sorfala közt az uri-utczáu át vonult vissza a császári Burgba. A 
menetet kisérő népet 4S,000-rc tehetni: de ha összeveszszük 
mind a népet, mely a sz. István templomban és körűié, úgyszin­
tén az utczákon és tereken szorongott, a merre a menet haladt, 
a részvevőknek számát bizton 200,000-re tehetni.

April l-sejétől 7-ikig, mint a mely utóbbi nap a búcsú 
utolsó napja volt, c tartományból és a birodalom távolabb része­
iből. a. m. Felső-Ausztriából, Tirolból, Cseh-. Morv aországból,Szi­
léziából, Magyarországból sat. a fölötte kedvezőtlen idü daczára, 
számtalan ember érkezett, hogy a pápai áldásokban és különösen 
az általa engedett teljes búcsúban részesüljenek. A szent atya 
erkélyéről, mely állandóan gazdagon tül vala díszítve, naponkint 
:j—l-szer 20—3U ezer embernek osztá áldását. A nyolez napon 
át legalább is 70—80,000 ember áldozott. Nem csak a belváros­
ban, hanem a külvárosokban is számtalan padlás, félszer, istálló, a 
fővárosba özönlöttek által volt igénybevevő. 1,ehetetlen a tömén­
telen népnek a szent atya iránti hódolatteljes tiszteletét a való­
ságnak teljesen megfelel ól eg leírni. X alahányszor a szent atya 
áldásra emelte föl kezét, a nép a legnagyobb áhítattal kiultú:

Ah. szentséges atyánk, adja reánk áldását!« A legnagyobb 
I Aiben, sárban térdre borultak, s miután az áldást vevők, azt 
k; .nyék. sóhajok közt köszönök meg. és sietve eltávoztak, hogy 
más odaözöulő sok ezer ájtatoskodónak engedjenek helyet a 
szélesfalu bástyán, Bellarián és a várkapu körüli téren. A 
nagy sokaság oly ájtatosságra hangoltatok, hogy sokan, kik 
lő—20 éven át nem gyóntak, siettek a penitencziatartás szent­
ségéhez járulni, több máshitü szent vallásunkra tért át, szóval a 
keresztény katli. vallás, mely a kezdő elnyomatás alatt tekinté­
lyéből veszteni kezdett, ismét régi fényét kezdé visszanyerni. En 
Istenem! tartsd meg a szivekben a szent érzelmet, és hiúsítsd meg 
a gúnyolok törekvéseit!

Noha a búcsú napjai elmúltak, mégis naponkint sok ezer 
ember jelent meg, egy-egy napon 4—6-szor, hogy a pápa áldá­
sában részesüljön. Az idegenek száma szinte hihetetlennek lát­
szik. Naponkint minden rangból jóformán 00—100,000 ember 
gyülekezett össze a csász. vár körül. O Szentsége elutazása előtti

napon oly nagy volt a tolongás, hogy három ember agyonnyo­
matott.

20-ikáu ő Szentsége consisztoriumot tartott, melyben a 
passzaui herczeg-püspök és Magyarország herczeg-primása bibor- 
noki kalapot nyertek. Miként ment végbe a sr. atya latin beszéde, 
a mellékleten olvasható ') A császár ő Felsége nagyon meg volt 
elégedve ; a beszédet németre fordíttatta, és nekem meghagyta, 
hogy mindjárt 21-ikéu az összes főparancsnokságokhoz és ezre­
itekhez példányokat küldjék.

22-ikéu volt azon reám nézve nagyon érzékeny nap, midőn 
reggel fél nyolez órakor a szent atya ű Felsége kíséretében Becs­
ből Münchenbe utazott: és távozását annál inkább fájlalták 
mindazok, kik lvgmagasztosabb erényeit, jóságát, tündöklő élet­
szentségét látni és méltányolni szerencsések valónak. — mivel a 
kereszténységnek ezen feje nem érhette el azt, mit kieszközölni 
a leggyorsabban remélt. Ennek szomorú részleteit előadni nem 
hozzám tartozik: csak annyit szabad mondanom, hogy az e miatt 
érzett fájdalom halálomig fog szivemben megmaradni.

Midőn ü Szentsége hintájához ment, az udvarnál jelen volt 
főnemesség, miniszterek, püspökök és bibornokok, továbbá Miksa 
l’őherczeg léptek elv. Miután e búcsúzok a hintóhoz értek, sorfal 
képeztetett, a császár ment a pápa elé, ki jobbra és balra kezeit 
csókra nyújtotta. Mikor ö Szentsége hozzám érkezik, és épen a 
túlsó oldalon egyik püspöknek kézcsókra nyújtotta jobbját, azon­
nal hozzám fordulva, nem csak kezét csókra nyújtotta, hanem 
előttem meg is állott, s kezemet tartotta s leggyengédebben 
monda: »Quest" ora mi riucresce per voi altric (most sajnállak 
titeket.)

Ü Szentsége első állomása volt Műik: 23-ikán St. Flórián, 
24-ikóu l.inczen keresztül leiedig ment, a meddig mint határhe­
lyig ü Szentségét gr. Cobenzl állami alkanczellár kísérte.

A szent atya igen drága emlékeket és sok készpénzt oszto­
gatott ki Becsben. Gróf Rosenberg főkamarás, gr. Dietrichsteiu 
főlovászmestcr, gr. St. Julien főkonyhamester, gr. Cobenzl állami 
al-kanczellár egyenkint aranyba foglalt lapos-lazsuli-olvasót és 
gyémántokkal befoglalt aranyérmet kaptak; főként az elsőé és 
utolsóé vált ki, s miudenik 5000 forintra becsültetett. Az udvari 
tisztek, kik ö Szentsége mellett szolgálatban voltak, kik gyémán­
tokkal körülvett érmet vagy ereklyét 100 darab arany értékben, 
azontúl ül néhány száz db aranyat kaptak; végre a konyha- és 
cseléd-személyzetnek 5000 db aranyat osztatott ki.

Viszont a császár ő Felsége a szent atya kíséretében volt 
főpapokat, mint Marucci konstantinápolyi pátriárkát, Contessiuí 
érseket, a gyóntató atyát és a házi orvost értékes gyűrűkkel, burnót- 
szelcnczékkel, a cseléd-személyzetet bizonyos számú aranyokkal 
ajándékozta meg. A pápai kamarásnak, ki egyszersmind császári 
kamarásnak neveztetett ki, u kulcs átadása mellett élethossziglan 
] 000 frtnyi évdij biztosíttatott azon kikötéssel, hogy különös 
hűséggel gondot fordítson ö Szentsége egészségére (mely ű Szent­
ségének nagyon szivén feküdt..

Ellenben ő Szentsége a mellkeresztet, mely Ível ő Felsége­
mé" akará ajándékozni (némelyek 2000 írtra becsülték.) úgy­
szintén az arany-evőeszközöket, és az unokájának gr. Braschi 
Oresztnek szánt diplomát köszönettel visszautasította. O Szentsége 
mindig saját arany úti evőeszközeit használta, naponkint egyszer 
5 órakor étkezett, saját szakácsa által főzetett, s az ételek száma 
solia sem volt több 5—6-nál. Étkezés után, olasz szokás szerint, 
rövid pihenés volt, ez után esteli áldás, melyet a naponkint 
összegyülekezett sok ezer emberre adóit. Tiz óra felé ő Szentsége

E mellékelt a napló-könyvböl hiányzik. 4.
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visszavonult. Tizenkettő felé fölkelt és kettőig imádkozott vagy 
olvasott, mire ismét reggeli >1 óráig nyugodott

< I Felsége elkísérte a szent atyát Marialirunnig. Itt 
leszáll'a. a templomba vonultak, ott mindketten a kegyelemkép 
előtti térdeidre bocsátkozva, néhány perczig imádkoztak, s kivo­
nulva. a főajtóhan a leggyüngédebben elbúcsúztak egymástól. ')

Ezen a napon ö felsége a magyar udvari kanezellárhoz 
leiratot küldött, ebben egy másik, a herczeg-primás részére 
drága-kövekkel ékített rendcsillaggal és kereszttel: amaz a 
hg-primás. a másik a kalocsai érsek. Patacbich gróf számára- 
A két levél másolata ide mellékeltetik, -i melyekből kitűnik, 
hogy ö felsége a sz. István-rend nagykeresztjét az egri püspök­
nek is szánta: de csak neki előadott okokból kiadatásit meg­
tiltotta.

A mindkét levélben tett kegyteljes nyilatkozatok, és ü Fel­
ségének hallatlan kegyessége, hogy a csillagot és keresztet, 
melyeket maga viselt, a két érseknek adta, teljes mértékben 
bizonyítanak a legfelsőbb megelégedés mellett, rnelvlvel a feje­
delem a két egyházfő tapintatos magatartását méltányolta. A 
csillag 25,0( o. a Sz. István keresztje 1500 forintra becsöltetett: 
de azoknok legnagyobb becse, mint említettük, abban állott, hogy 
azok é, Felsége sajátjai valának.

Kézi; Füssy.

V k ;i v »* r ii I.
(Vége.)

Mint sok egyéb dolog úgy a kávéivás eredete is ismeretlen. 
Az arabok következőleg beszélik el. Boldog Arabiában élt egv 
szegénv dervis. Egy nyomorult kunyhó képezte lakását s néhánv 
k*'--kéből állott minden gazdagsága. Ezen állatokra fordította 
egész gumiját, ezek voltak egyetlen társalkodói > ezért hamar 
feltűnt neki. hogy a kecskék, a legelőről hazatérve, olvkor rend­
kívül élénkek es vígak voltak. Meg akarván tudni ennek okát. 
egy napon követte őket a legelőre s nagy bámulatára észrevette, 
hogy a kecskék azonnal vígak lettek, mihelyt egy bizonyos fa 
leveléből, virágaiból s gyümölcseiből ettek, i > is megkisérlette 
önmagán ezek hatását: arról persze, hogy miként készítette ezen 
gyümölcsökből az ismeretes italt, az oly kedvelné lett kávét, 
hallgat a mese. Azt azonban említi, hogy a dervis a kávé élvezése 
után oly rendkívül élénk lett. hogy dervis társainál gyanút kel­
tett, hogv talán bort ivott, mi a muzulmánoknak tiltva van. 
Dervisünk igazolta magát ezen gyanú ellen, közölvén társaival 
íülfedezését, kik ennek nagyon megörültek, mert a kávéban 
kitűnő szert találtak arra nézve, hogy éjjeli imádkozásaik alatt 
ébren maradhassanak.

h.g;. arab kézirat a kávé általános használatát a 15 ik -zú­
zád közepére teszi. A kézirat a párisi könyvtárban őriztetik. 
Ebben Írja Schehabeddin, hogy a kávéivást Gemaledin. adeni 
mufti kezdte és honosította meg Arabiában. A kézirat a hedsra 

századából ered es Gemaledin a hedsra 857. évében, a mi idő­
számításunk szerint 1 15: '-ben halt meg.

A kávé csakhamar kedveltté lett, de elterjedésének nem 
egy akadály állt útjába: sőt voltak idők, midőn ezen általánosan 
kedvelt italnak ellenségei támadtak, mi több, még nyilvános 
zavargásokra is adott a kávé alkalmat. Az első ilyetén vihar 
1511-ben támadt ellene, midőn uj emir érkezett Mekkába, ki a ' 
kávét uhui ismerte és a fölviditó és hevítő italban részegítő ánya-

) A naplónak a szent atyára vonatkozó ré»ze ezzel be van fejezve • 
megtv.iljnk azt meg egy ki- részszel, mely -zintén egyházittrtéceti 1
esel bir. j

"1 A nap’okony vt,.".; -zintén hiányzik.

got vélt látni, mely a próféta tanítása szi rént mint a bor eltil­
tandó. Törvénytudókat és orvosokat biti tehát egybe, hogv |,atá- 

' mzzanak a kávé fölött. A vita hevében a kávé egyik ellenség 
azt állította, hogy a kávétól oly részeg lett. mint a bortól. Kz 
által elárulta, hogy daczára a próféta tilalmának, az utóbbiból 
ivott, minél fogva hot büntetést kellett kiállania. Minthogy ered­
ményre nem tudtak jutni, végre a szultánhoz fordultak, hogv 

; döntsön az ügyben. A szultán, ki szenvedélyes kávéivó volt. azt. 
felelte, hogy orvosai é< Írástudói a kávét megengedett és egész- 
séges italnak nyilvánították, melyet minden igaz. muzulmán bát­
ran élvezhet. A ne kkai törvénytudók és orvosok tehát az emir- 
rel együtt valamennyien — szamarak.

Hasonló támadásukat intéztek későbben Kairóban is ;l 
köve ellen. Egy dervis 1525-ben hevesen kikelt a kávé élvezése 
ellen s valóban sikerült is hallgatóit annyira felizgatni, hogv a 
mecsetből a kávéházakhu rohantak, a csészéket és asztalokat 
összetörték s a kávézókat bántalmazták. Az izgatottság csak 
akkor állott helyre, midőn a város összes orvosai és tudósai 
kijelentették, hogy a kávé nem c-ak nem ártalmas, hanem inkább 
cgész-éges és hasznos ital. 1534-ben ugyanott hasonló eset adta elő 
magot, s ez alkalommal újra a kávé hívei győztek, inelv győzel­
mek természetesen nem kis mérvben előmozdították a kávé elter­
jedését. így jutott el a kávé a tizenhatodik század végén Alr-p- 
l'óból és Duninskusból Konstantinápolyija és a tizenhatodik szá­

zad közepén Európa többi részébe is. HKiO-bnn néhány kereskedő 
Aleppóból visszatérve, kávét vitt magával Marseillebe s mint 
ritkaságot mutogatta : 1 ö71-ben nyitották ott az. első kávéházat. 
Azonban itt is erős küzdelmeket kellett a kávénak kiállania. A 
marseillei orvosok nyugtalanok lettek gyors elterjedése miatt, 
mert ártalmasnak tartották s ezért gyűlést, hívtak egybe a város- 
házába, a többség azonban a kávé mellett döntött. Londonban 
szint'-n egy sinyrnai kereskedő honosította meg a kávét, habár 
akaratlanul, lágy görög lányt vitt magával Londonba, hogy ez 
naponkint kávét főzzön számára, a Iáin azonban férjhez ment 
egy angolhoz. - az uj házaspár kávéházat nyitott 1652-ben. 
Hús/ évvel később, 1672-ben a párisink is megismerkedtek a 
kávéval, mire különösen IX . Mohammed szultán követének hosz- 
-abb ideig való Ott tartózkodása szolgáltatott alkalmat, ki az 
udvarral megkedveltette az italt.

A kávéivás elterjedésével karöltve járt a kávé termelése is. 
X alamint Arábiában egyre nagyobb gondot fordítottak a ká­
vé-tenyésztésre la múlt század közepéig még az össze- lcávé>zük- 

j 'ágii t- á-venkint mintegy 12 millió font, onnan fedeztetett) ngy 
: 1-issankint átültették más országokba j-. A hollandiak elvitték 

Jáva szi'getére, a francziák Martiniquebe - onnan elterjedt 
Doniingóba és Nyugat-Indiába, melyekh.z később Brazília is 
c-atlakozott. J.-b-nb-g a kávé fogyasztását Európában körülbelül 
háromszáz millió fontra tehetni: az összes fogva-ztós m'gv- 
öt-zázmillió fontra rúg.

így hódította a meg a kávé a világot. Jelenleg mindenütt 
szívesen látott vendég vagyis inkább bizalmas házibarát, ki min­
dennap fölkeres, a családot úgy. mint az egyes embert. Sót van­
nak sokan, kik egy csésze kávét többre becsülnek akár egy jó 
ebednél. - különösen a nőnem nagy tisztelője a kávénak. Nagy 
varosokban különösen nem egy szegény nő csupán kávéval táplál­
ja magát; ez képezi reggelijét, ebédjét és vacsoráját. De a kávé 
nagy szerepet játszik mint a társas élet közvetítője is, miről a 
kavenemkek délutáni kávétársaságai tehetnének tanúságot. A 
kávénak ugyan veszedelmes ellensége támadt a theában, del.ogy
azt valaha teljesen kiszorítsa jogaiból, alig bili-tő. H d.
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RÖVID HÍREK.
* Legfelsőbb adományok. A király ő Felsége a szegedi 

ag. liitv. ev. egyházközségnek. temploma és egyházi épületei felál­
lítására, :iUO irtot, a szerencsi r. hath, templom és papiak 
lielyreállitásáru 200 frtot adományozott magánpénztárából.

Haynald Lajos bibornok, kalocsai érsek úr ö emiuencziája 
közelebb a hirlapirók nyugdíjintézetének 50 irtot, a gyógyszeré­
szeti egyletnek Ki frtot, az orsz. középisk. tanáregyletuek 1<i0 
ti'tut, a budapesti román ifjúság segély-egyletének 2o ttot, a szá­
la,lkai gymn. könyvtárnak 10 frtot, a budapesti bölcsőde-egylet­
nek 20 frtot, a szabadkai nőegyletnek 20 frtot, az újpesti templomra 
Hí frtot, »alföldi (Zala m.) templom- és iskolaépítésre 10 frtot, a 
kalocsai nőegyletnek 25 frtot méltóztatott adományozni.

A budai kir. várlakbeli lelkészet. 11 császári és apostoli 
királyi Felsége, f. évi február hó 5-én kelt logf. elhatározásával, a 
csehországi veres csillagos keresztes-rendet a budai kir. várlak­
it li lelkészet ellátási kötelezettsége alól, valamint a sz. Zsig- 
muiidrol nevezett prépostságtól és a sz. István király jobbjának 
őrzésétől kegyelemből felmenteni, és egyszersmind legk. elrendelni 
méltóztatott, bogy a nevezett plébániára s vele együtt szent 
István király jobbjának őréivé, ezentúl csak magvar honpolgárok 
kik a magyar világi clerus tagjai, hozassanak a mindenkori helyi 
nnlinarius által javaslatba.

-- E lapok szerkesztőjét melyen lesújtó családi gyász érte. 
I*orrún szeretett anyja: özv. A go s t o n Iguáczné szül. B ti z á t li 
Helena f. hő 8-dikán reggel, hosszas betegeskedés és a halotti 
-,'entségek ajtatos jelvétele után az 1 rban elhunyt. Gy ermekei a 
legjobb anyut, a mélyen vallásos, erényekben gazdag, példás 
eletii. művelt lelkit nőt siratják benne. Legyenek a tini kegyelet 
ezen sorai az ő emlékének szentelve. Béke hamvaira.

Az országos képzőművészeti társulat f. hó 12-ikén tar­
totta közgyűlését Ipoly i Arnold beszterczebányai püspök tirő 
ovija elnöklete alatt, ki nagyérdekü, programmszerü beszéddel 
nyitotta meg az ülést. A négy nyomtatott Ívre terjedő beszédből 
kiemeljük azon örvendetes tény constatálását, hogy nem csak a 
mű vészét s ímipártolás emelkedett hazánkban, de egyúttal a tár­
odat anyagi helyzete is. A társulatnak közel kétezer tagja van, 
s bar még mindig százezer forintnál többre megy adóssága, ezzel 
szemben iélmillíót jóval lölülLaladó töke áll. Hangsúlyozza a 
képzőművészeti akadémia felállításának szükségét, 
melyen kívül még első rangú fontossággal bir a művészet 
foglalkoztatása: mert, úgymond, valódi nemzetellenes 
hiin. a hazai művészet elleni merénylet volna a hazai erőket nem 
méltányolva, külföldiekhez folyamodni.« Megemlíti,hogy a buda­
vári koronázási, a kassai doni, a bártfai gót egyháznak a vallás- 
alap költségéből engedélyezett helyreállítása, Schulek és Steiudl 
kitűnő építészeink tervezete szerint, tetemesen halad előre, sőt a 
budavári koronázási egyháznak Storno által készült belső díszí­
tési tervei is immár elfogadtattak. I • maga, Ipolyi a turócz-szent- 
martuni gót egyház XIV. századi érdekes szent és történeti fal­
kepeit, az azokat boritó mészkéreg lefejtésével igyekezett helyre­
állítani. Tervben vau a jaaki, máriafalvi templomok, a vajda- 
hunyadi vár s a pécsi bazilika helyreállítása. Templomaink közül 
a lerenezvárosit l.utz és Than, az egrit Szoldatics Eerencz fal­
ast menyekkel látták el s a főváros palotájának nagy termében 
l-otz az allegóriái festmények egész sorát alkotta meg. Wodianer 
Albert Gyonián kitűnő egyházat építtetett, Eger város hölgyei 
pedigSzékelv által Eger vára osztromát örökittették meg.

A mükiállitás látogatásából bejött eddig rendesen I—600U 
Flint, a múlt évben 12,000 forintnál nagyobb volt a jövedelem.

Eladatott magyar művészek müveiből 18,172 frt, külföldi művé­
szek müveiből I5,2o3 frt áru mű. E napokban érkezik kiállításunk­
ra diadalmas utján Munkácsának ama műremeke, Krisztus Pilá- 
tus előtt,inelvről a külföldi műkritika egvhangulag elismerte, hogy 
aXlX.század nagy művészete ennél nagyobbat nem alkotott. Mun­
kácsy nevét csak egy Michel Angelo és Rafael mellett lehet méltón 
említeni. L)e Munkácsy nem csak művész, ő bű hazafi is. Ezután 
kiemeli az elnök, hogy a múlt évben 2 pártfogó, 11 alapitó s 
;!'i" rendes tag lépett a társulatba. Az élénk éljenzéssel fogadott 
beszéd után Harkányi Frigyes meleg szavakban köszönetét 
mondott az elnöknek, ki mindenkinél többet tett a társulat elő­
mozdítása vegeit. A jövő évre előirányoztatott 79.491 frt 80 kr 
bevétel, s 58.602 frt 50 kr. kiadás. Ez utóbbiból műlapok készí­
tésére s művásárlásra 13.000 frt, pályadijakra 1600 frt. mütár- 
latra 9000 frt, kamatra s tőketörlesztésre 11.642 frt 50 kr. 
olvasó-szoba berendezésére 1600 frt. Munkácsy mellszobrára 
500 frt- A társulat vagyona az előirányzat szerint 537,685 frt 
80 kr., melyből a két házra esik 464,476 frt 94 kr. Ezzel szem­
ben az adósság 125.928 frt 53 kr s vagvonszaporodás 30.383 
frt 42 kr.

1 iszteletbeli tagokul, elnök ajánlatára, egyhangú éljenzés­
sel megválaszt attak : Munkácsy Mihály, Rátli György kir. táblai 
tanácselnök s a társulat volt igazgató választmányának elnöke. 
Uu Sommerard E. a párisi képzőművészeti társulat elnöke és 
Portaeis 1. festőművész, a brüsszeli kir. akadémia igazgatója 
Ezután megválasztatott a választmány s az ülés déli 1 »-órakor 
véget ért.

Kitüntetés. H u b a y Jenő genialis hegedű-művész hazánk­
ba! a belga király i. hó 7-ikén kelt leirattal kinevezte a brüsszeli 
kir. zeneakadémia első begedűtanári állására. Elődjei <■ tanszé­
ken a világhírű Beriot, \ieuxtemps és Wieniavvskv voltak. Hubav 
.Jenő jelenleg csak 23 éves.

Halálozás. V örösmarty M i h á 1 y n é szül. Csajághv 
Eleonora, nemzetünk nagy költőjének özvegye, f. hó 13-ikán liosz- 
szas szenvedés után életének 56. évében meghalt. Béke hamvaira ! 
T ö m ö r y Ágost Jenő, a budapesti Schopper J. G. ezég 
főnöke, széles körökben ismert, köztiszteletben állott nagytekin­
télyű nagykereskedő, f. hó 11-éu 68 éves korában elhunyt. A 
megboldogult ft. dr. Schopper György rozsnyói püspök ur ö mél­
tóságának testvére volt. Az ö. v. f. n.

Értesítés. A Jézus sz. Gyermeksége művének magyaror­
szági igazgatósága ő emineutiájának kegyes engedélye és akarata 
folytán, jelenleg Csői no kon (u. p. Dorogit. Eszterg. megye) 
vau, s az igazgató továbbra is ft. Lováky Antal csolnoki 
plébános h. úr lesz. Miért is az illető helyi igazgató urak, vala­
mint a kegyes jótevők mindennemű társulati ügyben hozzá 
szíveskedjenek fordulni: ő tőle fogják a társulati kiadványokat 
az érdekeltek rendes utón és időben megkapni: valamint a tár­
sulati egyéb czikkeket is.

* A káromkodás ellen alakult imaegylet tagjainak száma, 
Magyarországon örvendetesen szaporodik. Jelenleg 7191 tagja 
van. Szívből ajánljuk ez egylet terjesztését. Felvilágosítással 
vagy tanácsosai szolgál az egylet főigazgatósága Pannonhalmán, 
u. p. Győr-Sz.-Márton.

Az angol birodalom területén van in millió katholikus. 
17 érsek és 100 püspök kormányzása és 10.000 áldozár lelki 
vezetése alatt. - Az iskola-nővérek legújabb sekematismusa sze­
rint ezen apácza-renduek Európában és Amerikában 321 háza 
van 2400 tanítónővel, kik 70,000 nőtanítványt oktatnak. A rend 
árva- és menedékházaiban pedig 9000 növendéket tartanak és 
ápolnak: a rend jelenlegi fönöknője Wiedemann Cortona Mária.
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ki Münchenben él. - New-Yorkban. hivatalos statisztikai kirnu- 
tatás szerint, ez év elején összesen 4101 magyar lakott. - blket- 
némák intézete összesen 364 van a földön, összesen mintegy 
25,0Ott tanítványnyal. - Brieux kath. hittérítőt Tibeti,en a dalai 
láma agyőnk*-veztette.

_ J. urnák Bécs. Cantu Világtörténelmé­
nek bolti ára 5" forint, melyből készpénz fizetés mellett ' .. 
rabatt engedtetik. Előtizetési áron többé nem adható._________

ÍROD ALÓ M.
Az Uj magyar Sión" egyház-irodalmi folyóirat januári­

ul füzete a következő tartalommal jelent meg: Hittan! csoda­
bogarak. Herkó Pátertől. — A hittani pálya és papnöveldék 
Francziaországban. Freeska A.461. - Levél Ch,nálad. I rge 
í-mácztól. — Hegyi séták. Várnaitól. — Irodalom és műveszet. -

dolog: egy örökös, egy államhivatal és hosszú élet, — egy gyér. 
mek. egy mandarin és egy hattyú által van kifejezve, mely utóbbi 
a hosszú életnek symboluma. A gratuláló jegyekhez Chmában. 
közelebbi ismerősök között ajándékok is vaunak mellékelve, me­
lyek nvalánkságból. ezttkorkákból, jó theából és különösen szép 
gyümölcsből. a vagyonosabbaknál pedig ékszerekből, elefánt-csont- 
müvekből és ruhának való selyem-kelmékből is állanak.

Tréfás kérdés. Melyik szó hangzik sebesebben, ha egv «zé- 
tagot teszünk hozzá ? 'qqisdqii?

Vigasztaló. Tanulj csak szorgalmasan, fiam, moudá a 
nagvapa unokájának, azután pap I szesz és én még meg fogom 
érni azt az őrömet, hogy te fogsz engemet eltemet ui.«

Őszinteség. Augier. franczia drámai ró dolgozószobájának 
I ajtaján a következő felirat van: Azok, kik látogatni jönnek. 
] megtisztelnek, azok kik nem jönnek, nagy örömet szereznek 
! nekem.

Vegyesek.
— A ..Jézus szent szivének hírnöke" februánusi tuzeteben | 

a következők vannak: dézus szent szivéhez (költemény). — A 
szent szív ájtatosság mivolta. — Sordévol grófnő. — Jézus szent 
szivének irodalma. — A mai kor nevelése. Februáriusi főtma- 
szátidék. — Mellékletül a Jézus szent szivének diadala korunk- 
ban a czimii munka s-ik ive.

— Megjelent s beküldetett: Nagyböjti szent beszédek. Irta ; 
Fjlaki (Wavand) Géza. révkomáromi káplán. Külön lenyomat a 
jó pásztor« 1881. évi folyamából. Komárom, Ziegler Károly 

könyvnyomdájából, 1882. Nagy 8-rét, 1—79 lap. Ára 40 kr. A 
jövedelem a r.-komáromi r. kath. népiskola javára fordittatik.

MINDENFÉLE.
A városnevek azonossága az Egyesült-Államukban pél­

dátlan s a postakezelésben nem kis zavarokra ad okot. 16 Ber­
lin és 1 Xeu-Berlin, 2 Bréma és 2 Xeu-Brema. G Braunschweig 
és 1 Xen-Brauii schweig, 4 Drezda, 6 Frankfurt. 19 Haunover 

4 Mannheim, 3 Minden és 9 Wien vau. Hát még hány azonos 
angol, franczia. olasz, svéd, dán és orosz városnév fordul elő! Ha 
valaki levelet ir Amerikába, s azt akarja, hogy az biztosan eljus­
son a czimzett kezébe, pontosan jelölje meg az államot és a gróf­
ságot (county), melyben az illető város fekszik.

Valami Mozart nevű ember. A »Leipziger Zeitung--ban 
1782-ben a következő nyilatkozat jelent meg: Valami Mozart 
nevü ember vakmerősködött »Belmonte és Constanze« drámámat 
opera-szövegül felhasználni. Ezennel ünnepélyesen tiltakozom 
ezen jogsértés ellen s fentartom magamnak a további eljárást. 
Bretzner Frigyes Kristóf.« — Vájjon álmodta-e Bretzner, midőn 
e sorokat irta. bogy az ő vigjátékai már rég a feledésnek lesznek 
átadva, mig Mozart alkotásai halhatatlanok maradnak ?

Eredeti házassági ajánlat. Gróf X.. ki hatvan éves. szereti 
V. Elza kisasszonyt, ki alig busz éves. Azon napon, midőn kezét 
megkérte, igy szólt hozzá: »En nagyon öreg vagyok, kegyed na­
gyon fiatal, kedves kisasszony! Akar-e az én özvegyemmé lenni ?< 

Újévi kívánatok Chinában. Vjévkor szerencsét kívánni jó 
barátoknak és rokonoknak Chinában már évszázadok óta szokás­
ban van. E czélra iiilvkivánó jegyeket használnak, melyek megle­
hetősen nagyok s jelképileg fejezik ki a boldogsághoz dunai nézet 
szerint legszükségesebb és legfontosabb három dolgot. E három

Társulati Értesítő.
A Szent-István-Társulat

folyó hó 19-ikén tartott választmányi ülése.
fit kr,

Munka y János garamfalvi plébános . . . . . 3 15
Váradj Ferencz németsági plébános . . . . . 18 9ii
Bill manu Márton főgymnasiumi igazgató . . 44 1"
Hamary János erdőkövesdi plébános . . . 22
Gödér István rozsnyói gyrnnas. tanár . . . . . 18 90
Dem jen Imre kolozsvári könyvkereskedő . . . . 77 t>v
Ferenczy Bertalan esperes, nagykállói pleb. . . 9 45
Hanny Gábor faddi plébános.......................... . . 9 45

Hirdetés.
A „Pesti hazai első takarékpénztár-egyesület"

évi. rendes Irözgr'svvLlését
l*s2. évi február hú 2 < -én délután -V órakor fogja ineqtartani 

Budapesten, saját helyiségében (egyetem-ufcza 2. számJ

Tárgyai:
1) Igazgatósági ••• tel ügy elüld/««t tsági jelenté* az 1 >> ]. évi iizlewe'-

2) A ut'-vD g ős 1 ózta «l.-lviii iránti határozathozatal.
• I Igazgatósági elöterjeszté* az ••hmkivk vezérigazgatói minőségi*: 

DmmhIí* inugdijaztatása iránt.
4. A társaság el nőikének «’•*•• > igazgatósági t a írnak meirválasztás:» és *- 

vlnök javadalmazásának megállapítása.
.'») Az alapszabályuk mó.b.ótá'Gt az élet belépi.-t.-ndo zálog!.-vél-iizF 

indokából.
»$) Igazgatósági eluterjvsz

Mi ly k<‘*zgyiilésr-- a t. ‘ z. i v-ívéity« <»'k azon iigy • • 1 in< -zv• t. ' -e 1 hiw• 
nak meg. hogy az alapszabályok lő ji-a értelmében csak oly részvényes gy ■ 
torolhatja, akár saját személyében, akár meghatalmazott által, szavazatij* 
gát, kinek részvénye 1881. devzember :;l-éig nevére. íratott s a közgyük* 
nv-geiózo nap déli 12 órájáig a társánál- D-pénztáránal még le nem járt w 
vényeivel együtt letétetett.

Az igazgatóság.
4.'G (Utánnyomat nem dijaztatik.)

Kiadja a Szent-István-TárSlliat Lövész-utcza 13-dik szám.) — Felelős szerkesztő : Ágoston Állta. 1.

lludapest. 1882. Nyomatott az Athenaeum r. tár?. nyomdájában Fcreneziek-tere AtheTiav’.im-épület .


